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SAINT CHARLES  & SAINT GEORGE'S
DIRECTORY (DIRECTORIO)
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Mr. Javier Barreneche, Parish Secretary 
office@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Marilyn Melgar, Executive Assistant to the Pastor and
Office Manager
marilyn@stcharlesbridgeport.org

Mr. Kevin Melgar, Parish Soft and Virtus Coordinator
kevinm@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Jennifer Vargas, Parish Sponsor and Events Coordinator
Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca, Bookkeeper 
bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Fatima Molina, Bulletin and Website Editor
scbgraphicdesign@gmail.com

Katey Mejia Osorio, Office Assistant

Hermanas Comunicadoras 
Eucarísticas del Padre Celestial
Lámparas Encendidas
(203) 447-9896
lamparasencendidasbprt@gmail.com
 
Mrs. Dina Otoni Martins, Brazilian Coordinator of RE
mmcatechist@gmail.com
 
Mr. Segundo Ruiz, Youth Group Coordinator of 
sruiz@mfcgc.org

Mrs. Sally Fernandez, Trustee 

Mr. Manuel Olivares, Trustee

Ms. Sara Orozco, Finance Council Chairman 

Judy Rivera, Receptionist/Food Pantry 
judyr06606@yahoo.com

Mercedes Jimenez, Saint George's Secretary
203-335-1797
secretary@stgeorgebpt.org

R E V .  A B E L A R D O  V A S Q U E Z ,
P A S T O R  
F R V A S Q U E Z @ D I O B P T . O R G

R E V .  C H U R C H I L L  P E N N
P A R O C H I A L  V I C A R  
P E R E P E N N @ H O T M A I L . C O M

R E V .  B R I A N  G .  K O N Z M A N ,  S . J .  
W E E K E N D  P R I E S T

D E A C O N .  F A V I O  T A V A R E Z  
T A V A R E Z @ I C L O U D . C O M

D E A C O N .  D A V I D  R I V E R A ,  
D I R E C T O R  O F
R E L I G I O U S  E D U C A T I O N
D A V R I V E R A 6 8 @ Y A H O O . C O M
 

R E V .  R I C A R D O  B A T I S T A  C O M I M
P A R O C H I A L  V I C A R
F R C O M I M @ D I O B P T . O R G

R E V .  K E V I N  O ’ B R I E N ,  S . J .
W E E K E N D  P R I E S T

R E V .  J A V I E R  I .  J U B A L  L A Z O
P A R O C H I A L  V I C A R
F R J U B A L @ D I O B P T . O R G

mailto:Secretary@stgeorgebpt.org


MASS SCHEDULE
SAINT CHARLES

SAINT GEORGE
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Saturday Vigil: 
5:00pm Spanish (U.Ch), 
7:00pm Portuguese (L.Ch) 

Sunday: 
7:00am Haitian (L.Ch), 
8:45am Spanish (U.Ch), 
10:45am Portuguese (U.Ch), 
11:00am English (L.Ch) , 
12:45pm Spanish (U.Ch), 
5:00pm Haitian (U.Ch) 
7:00 p.m. Portuguese (U.Ch)

C O N F E S S I O N S :
E V E R Y  T H U R S D A Y  A T  8 : 0 0  P . M - 9 : O O P . M

E V E R Y  S A T U R D A Y  A T  1 1 : 0 0  A M - 1 2 : 0 0  P . M
 &  3 : 0 0  P . M . - 4 : 0 0  P . M

PRIEST OFFICE HOURS AT ST. CHARLES  BY APPOINTMENT ONLY 
FR. ABELARDO- Tuesday & Wednesday: 9:30 am.-12:30 pm.

FR. JAVIER- Thursday: 9:30 am.- 12:30 pm.
FR. RICARDO - Friday: 12:30 pm.-3:30pm.

To make an appointment please contact the parish office (203) 333-2147

W E E K E N D  M A S S E S W E E K D A Y  M A S S E S
Monday through Friday - 7:30am English (Chapel)

Tuesday & Friday - 7:00pm Haitian (Chapel) 
Wednesday & Thursday - 7:00pm Spanish (L.Ch) 
Thursday & Friday - 7:30pm Portuguese (Chapel) 
Saturday - 8:00am Spanish (L.Ch) 

Chapel - L. Ch: Lower Church 

W E E K D A Y  M A S S E S W E E K E N D  M A S S E S
Lu nes (Monday)- 7:00 p.m.

Ma rtes (Tues day)- 7:00 p.m.

Viern es (Friday) - 7:00 p.m.

Sába do (S aturday) - 6:30 p.m.

Pri mer Viernes del Mes - 6:00 p.m. Adoration

First Friday of the Month -6:00 p.m. Adoración

S abado Vigil (Saturday): 
6:30 PM Spanish

D omingo (S unday):    
8:30 AM - English 
10:30 AM- Spanish

CONFESIONES: 
TODOS LOS SÁBADOS A LAS 5:00 PM 
CONFESSIONS: 
EVERY SATURDAY AT 5:00 PM 

ADORACIÓN EUCARÍSTICA Y VÍSPERAS
JUEVES A LAS 6:30 P.M.



PERPETUAL ADORATION CHAPEL
CAPILLA DE ADORACION

PERPETUA

GENERAL INFORMATION

OPEN FOR PRIVATE PRAYER

24 HOURS A DAY / 7 DAYS A WEEK 

IN THE URBAN CENTER

ABIERTA PARA ORACION PERSONAL

7 DIAS A LA SEMANA / 24 HORAS AL

DIA 

EN EL CENTRO URBANO

S a i n t  C h a r l e s  o f f i c e

office@stcharlesbridgeport.org

(203) 333-2147

1279 East Main Street,
Bridgeport, CT  06608

www.stcharlesbridgeport.org

Monday/lunes                         8:00 a.m. - 5:00 p.m.

Tuesday/martes                      8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Wednesday/miercoles           8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Thursday/jueves                     8:30 a.m. - 5:00 p.m.

Friday/ viernes                        8:30 a.m. - 12:00 p.m.

Saturday/sabado                     8:00 a.m. - 12:00 p.m.

O F F I C E  H O U R S
H O R A R I O  D E  O F I C I N A

Saint George Office

Lunes/ Monday                     Closed

Martes/Tuesday                   4:00 p.m. - 7:00 p.m.

Miercoles/Wednesday         9:00 a.m. - 1:00 p.m.

Jueves / Thursday                4:00 p.m. - 7:00 p.m.

Viernes/Friday                      4:00 p.m.- 7:00 p.m

O F F I C E  H O U R S
H O R A R I O  D E  O F I C I N A

office@stcharlesbridgeport.org

(203) 335-1797

443 Park Avenue Bridgeport, CT 06604

Please contact one of our priests by calling the office

ANOINTMENT OF THE SICK/UNCION DE LOS
ENFERMOS

HOLY EUCHARIST FOR THE SICK
If someone is ill, homebound or hospitalized, please call:
Deacon Rivera at (203) 572-3698 
Deacon Fabio Tavares at (347) 307-6875

Si alguien está enfermo, confinado en casa u hospitalizado,
llame a: 
Diácono. David Rivera (203) 572-3698
Diácono. Fabio Tavares 347-307-6875

SANTA COMUNION PARA LOS ENFERMOS
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 PLEDGED  PAID  BALANCE

$981,819.47 $370,742.04 $611,077.43

Saint Charles Borromeo & Saint George Parish

2024 Bishop’s Appeal as of 6/01/24

ABA Goal: $33,900

Donors to Date: 50 Donors

We are grateful to the individuals and families who have already
made their gift or pledge to the Bishop’s Appeal.  We are at 84%

of our goal of $8.1.   For us to achieve our overall goal it will
require the active involvement and personal sacrifice of all

members of our faith community. To those who have given, thank
you.  If you have not yet responded to the 2024 Bishop’s Appeal,

please set aside a moment to prayerfully consider a gift.       

 

 

Thank you for your support.
To make a gift, or for more information, please visit us at 2024

BishopsAppeal.org, call (203) 416-1470 or scan with your phone. 

For the Week of 
 July 22 - July 28, 2024

Sunday Offertory Collection $12,094.17

Weekly Offertory Collection $226

Other Income $10,241

Online Giving $475

Total Parish Collection $23,036.17

If you have any questions
 please contact:
Jennifer Vargas

(203) 333-2147 Extension 203

We Stand with Christ
Capital Campaign

Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

OFFERTORY REPORT
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This week 
the sanctuary candle burns for:

 

JULY MASS INTENTIONSJULY MASS INTENTIONS
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Requested by: Alma Villegas

The red Sanctuary Candle by the tabernacle burns
to remind us of the sacramental presence of Jesus

Christ. 

It is a mark of honor to remind the faithful of the
presence of Christ, and is a profession of their love

and affection.

If you wish to have the Sanctuary Lamp burning
in memory of a loved one, to honor a special

occasion, or a special intention make arrangements
with the Parish Office. The cost of the candle is

$50.00. 
It will burn for one week. 

About the Sanctuary Candle...

ACCION DE GRACIAS DE
LA FAMILIA VILLEGAS

POR CARMEN TAVAREZ Y
FAMILIA

A N D  F O R :



FROM THE PASTOR'S OFFICE

Dear Friends,

In todays Gospel, Jesus declares Himself as the "bread of life," a
profound statement that reveals His divine role in our salvation. Jesus is
not merely speaking about physical bread but about a deeper, spiritual
nourishment that He offers to all who believe in Him. The crowd
struggles with His claim because they are familiar with His earthly
origins, but Jesus clarifies that coming to Him requires divine action; it is
God the Father who draws individuals to His Son.

Jesus contrasts Himself with the manna eaten by the Israelites, which
was a temporary provision that could not offer eternal life. In contrast,
Jesus, as the bread of life, offers a sustenance that leads to everlasting
life. By saying that we must "eat His flesh" and "drink His blood," Jesus is
inviting us to fully embrace and internalize His sacrifice. This language is
symbolic of our deep, personal union with Him through the Eucharist,
where we receive His true Body and Blood.

This teaching is central to our faith because it underscores the
importance of the Eucharist. Jesus is offering Himself as spiritual
nourishment that transforms and sustains us on our journey to eternal
life. As Catholics, we believe that in the Eucharist, we partake in this
divine bread, receiving grace and strength to live out our faith and grow
closer to Christ.

In Christ,

Father Abelardo
Pastor
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Queridos amigos,

En el Evangelio de hoy, Jesús se declara a sí mismo como el "pan de
vida," una afirmación profunda que revela Su papel divino en nuestra
salvación. Jesús no está hablando simplemente de pan físico, sino de un
sustento espiritual más profundo que Él ofrece a todos los que creen en
Él. La multitud tiene dificultades para aceptar esta declaración porque
conocen Su origen terrenal, pero Jesús aclara que venir a Él requiere una
acción divina; es Dios el Padre quien atrae a las personas hacia Su Hijo.

Jesús contrasta Su identidad con el maná que comieron los israelitas, el
cual era una provisión temporal que no podía ofrecer vida eterna. En
cambio, Jesús, como el pan de vida, ofrece un sustento que conduce a la
vida eterna. Al decir que debemos "comer Su carne" y "beber Su sangre,"
Jesús nos está invitando a abrazar e internalizar completamente Su
sacrificio. Este lenguaje es simbólico de nuestra unión personal con Él a
través de la Eucaristía, donde recibimos Su Cuerpo y Sangre verdaderos.

Esta enseñanza es central para nuestra fe porque subraya la importancia
de la Eucaristía. Jesús se ofrece a sí mismo como alimento espiritual que
nos transforma y nos sostiene en nuestro camino hacia la vida eterna.
Como católicos, creemos que en la Eucaristía participamos de este pan
divino, recibiendo gracia y fortaleza para vivir nuestra fe y acercarnos más
a Cristo.

En Cristo,

Padre Abelardo
Párroco
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DE LA OFICINA DEL PÁRROCO
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PARISH EVENTS

G A L A  D I N N E R

C O M I N G  S O O N . . .

S E C O N D  A N N U A L

S A I N T  C H A R L E S  B O R R O M E O  P A R I S H

 &  S A I N T  G E O R G E  P A R I S H

F R I D A Y ,  N O V E M B E R  8 T H ,  2 0 2 4

M O N T H L Y  A U R O R A  R O S A R Y
T h e 	 f i r s t 	 S a t u r d a y 	 o f 	 e a c h 	 m o n t h 	 G r u p o s
M a r i a n o s 	 p r a y 	 a l l 	 4 	 M y s t e r i e s 	 b e f o r e 	 t h e

8 A M 	 M a s s . 	 T h i s 	 l a s t 	 S a t u r d a y 	 w a s 	 o r g a n i z e d
b y 	 t h e 	 V i r g e n 	 d e 	 F á t i m a 	 c o m m i t t e e .

E v e r y o n e 	 i s 	 w e l c o m e d 	 t o 	 J o i n ! !
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PARISH EVENTS
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THE YOUTH GROUP WILL BE ON BREAK!

BEGINNING SUNDAY, AUGUST 18TH THROUGH SUNDAY,
SEPTEMBER 8TH.

YOUTH GROUP WILL RESUME ON SUNDAY, SEPTEMBER 15TH.

O N  T H U R S D A Y  A U G U S T  1 5 ,
W E  C E L E B R A T E  T H E
S O L E M N I T Y  O F  T H E

A S S U M P T I O N  O F  T H E
B L E S S E D  V I R G I N  M A R Y  A N D
H O L Y  D A Y  O F  O B L I G A T I O N :

E L  J U E V E S  1 5  D E  A G O S T O
C E L E B R A M O S  L A

S O L E M N I D A D  D E  L A
A S U N C I Ó N  D E  L A  S A N T Í S I M A
V I R G E N  M A R Í A  Y  D Í A  S A N T O

D E  P R E C E P T O  U
O B L I G A C I Ó N :

7 : 3 0  A M  I N G L É S  –  C A P I L L A .

 7 : 0 0  P M  E S P A Ñ O L  –  I G L E S I A
S U P E R I O R .

7 : 3 0  P O R T U G U E S  -  I G L E S I A
D E  A B A J O

7 : 3 0  A M  E N G L I S H  –
C H A P E L .

7 : 0 0  P M  S P A N I S H  –
U P P E R  C H U R C H .

 7 : 3 0  P M  P O R T U G U E S E  –
L O W E R  C H U R C H .



PARISH EVENTS
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This	week	was	the	Summer	Bible	Camp!
Here	are	a	few	pictures



PARISH EVENTS
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PARISH EVENTS



ANNOUNCEMENTS
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HELP OUT THE YOUTH GROUP
IN THIS GOOD CAUSE!

Aug	10	and	Aug	11

THEY WILL BE TAKING DONTATIONS IN
THE MCGIVNEY, FROM 5PM-7PM



J
Juan XXIII Movimiento
   Byron Lopez, Saint George

K
Knights of Colombus 
   Raul Ruiz

L
Lazos de Amor Marianos
   Maria Angelica Bernal, Saturdays after 8AM Mass

Grupo de Liturgia
   Sundays After Mass

M
Movimiento Eclesial Misionero, 
“Palabra de Dios”
   Domigos, Adultos y Ninos de 10:30AM - 12PM, UC

Ministerio de Lectura
   Minerva Almonte

Ministerio de Damas
   Elizabeth Camacho, 2nd Saturday each Month 7:30PM, UC

N
Neocatechumenal Way
   Victor Melgar, Saturday at 8PM

P
Prayer Charismatic Group
   Tuesdays 7PM Chapel

Pastoral Sick Group
   Sundays After Mass

S
Sagrado Corazon de Jesus
   Maria Monge

Saint Charles Youth Group
   Segundo Ruiz, Sundays 5PM - 7PM

PARISH GROUPS
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A
Adoracion Nocturna de Hombres
   Inocente Saldivar, 1er Sabado del mes 8PM - 6AM

Adoracion Nocturna de Mujeres 
   Elizabeth Saldivar, Ultimo Sabado de Mes 8PM - 6AM

B
Men’s Rosary Prayer Group 
   Weekly Wednesday, 7:30Pm - 8:30PM

Mothers Who Pray for their Children
   Every 2 Weeks, Mondays 7:30PM - 8:30 PM

Rosario de las Familias
   Weekly Thursdays and Fridays 7PM - 7:30PM

Prayer Group
   Weekly Tuesdays, 7:30PM - 9:30PM

Youth Group
   Every Two Weeks, Sundays 5PM

D
Divino Niño Jesus
   Benjamin & Damaris, Tercer Sabado de Mes 5PM

Disciples of Jesus
   Monday at 7:30PM, Urban Center

Davotion Au Sacre Coeur Group
   Fridays 7PM Chapel

E
El Amor en Accion
    Mercedes Jimenez, Parroquia de San Jorge, Lunes 7:30PM

F
Family United of Jesus
   Father Penn

G
Grupo Carismatico
   Elman Rodriguez, Miercoles Despues de la Misa de 7PM

Grupos Marianos
   Maria Monge

Grupo de Parejas
William & Alicia Ramires, Cada Ultimo Domingo de Mes

H
Haitian Youth Group, Angel’s of God
 Weekly Fridays 7:30PM - 10PM, UC

IF  YOU WOULD L IKE TO ADD YOUR GROUP PLEASE EMAIL
scbgraph icdes ign@gmai l .com

OR CALL THE OFFICE
(203 )  333 -2147

SI  DESEA AÑADIR SU GRUPO,  ENVÍE  UN CORREO
ELECTRÓNICO A

scbgraph icdes ign@gmai l .com

O LLAME A LA OFIC INA
(203)  333 -2147

Blue - Spanish
Green - Portuguese

Red - Creole


